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Unit1 Reception
E—¥T EERA

Interpretation Techniques MiF3%EE

Quality of Interpretation 11%F&E )

AERR SRR —AGENRS. FARTASMEBEHEENAR. RERT 8RS
AR AR, RFEIEDFRBOXREEE. BR, WHEHIERE. HEAFKTME. TR
TR, teax OFmEWRIEmERAEMERE. i, FRREVERE. MG ET %,
W OERER VA

REMMINARAEFROFERRE, BHAEREARMRA, EEN T SXREEER
ERIERHTHER, tein. {FRAEHR. BAFEHA. ERERAREES.

EXE, BAMBEEAGEZE)ANE T, SRR EAE—T.

LOFERA-METHREES —MET O LMRNNE, SEXWER—HNE, &R
BE-NRE BB — R GREEBIR, AR BERELISINES, RELLDD
Bk, BRREEFEZIFENE.

Bl1. #2010 FHEFHES, mR EEEAESATERERGIE “ SiFREE, HE0sE
7RIS, AN

[1+#%: Host Shanghai World Expo with enthusiasm and hospitality.

81 WREHN “Be a good host, and warmly welcome all guests. ” EATHI, XEIX/EAR
ATE, SREAEVIEERE. MAh, HREFHIGERNHEIERA.

LORREHRNOESR, ¥ERENNEFERERPOE. HRAR, ERAR, BXHF
. XA AT oL iR AR LY.

B 2: BERIENRRN: “RFEIZETH? 7 ZAE: “IZHRME.”

[#¥: “Did you enjoy your dinner?” “Yes, thank you.”

P Mokt AT FT “RIEARHERT. WREAREZEN: “KFEFEEAE, #n—AA
¥.” B, MiEMNi%E If you haven’t had enough, one course or two are offered.

B3 B EEET ! SHRBAIFZ I HIRITENGEL.

H#: You must be tired after a long trip. Tonight our manager Mr. Li is going to hold a reception
dinner for you all. '

ST R “AURIIERSEL” #H wash the dust off you all, ZANT T &L M MEARH
LI

L.EMREFET, DEIBAENRMIEY HEMHEST, HEARENBRNE. AFARM
B, &R, AREEHF - EHEA.

Bl 4. LRERIESEE, BT, BVIRIBEZN.

H#: Whenever plans were too ambitious, we overreached ourselves. This has been a bitter lesson
for us.

T “BT7 BREFE, BEE “EHEEFRT. LIS, BiER too ambitious.

Bl 5: PIMEEERNMRREIHESS, EXARIEL AT .

O1%¥: The price reform is the hardest nut to crack, but we have to do it.

“1-



FA0 B RN EHHE

A7 XEESE “IEEAT” BIES, B EX” Ao Bk, —AMEHEE difficult A
JLAFRIEXFES, i the hardest nut to crack HRHKZE.

4 REHY CHER, RREYHE CEBNT R, ERFARREREFET R RAR
B, ZYHILAMAE R WRERAR, o OABHRIR7. <863 HRI” %, nE-
B LRI E LK.

Bl 6: BATH “I\LIRETR” BERRAGMREF

[1#%: Our program, known as a 7-year-long poverty-lifting program for 80 million poor people, is
going smooth. ‘

A3t WATE RN, —EBEMRTH < VCEERIIRI”, FEERIBREE. XKD
B, OFRAEEZIHXNOFEEN, ROMERR.

Part One

Text A English-Chinese Interpretation 3N [MiF

Vocabulary Task i#{CY
turbulence HHE formalities F-4E
freshen up fEREFPULIE, RivE—F overcome the jet lag {82

Sentences in Focus ] 7%

1. It’s not bad except some turbulence.

2. Are you through with all formalities?

3. I bet you’d like to freshen up a bit and take a rest to overcome the jet lag. Shall we start for the hotel?

4. Park Hotel is only half an hour’s drive away. The hotel staff members know you’re coming and have
made all the arrangements for you.

5. I will be at the hotel at six thirty to pick you up, and I'll give you a ring the moment I arrive.

Text Interpreting #R3Ci%

(L=Liu, B=Brown, A=Andrew)

L: AiBAsed, HmXERIEE. /

B: It’s a real pleasure to be here. Oh, you haven’t met my colleague Mr. Andrew White. Andrew, this is
Mr. Liu Zhong. //

L: & - IWEEE, &g //

A: How do you do!

L: B tatRoe? //

B: Not bad except some turbulence. //

L: fRATFEMDE T2 /

B: Yes, we are. //

L: R AT E— 2R R. REBL—EHERBE—T, FFKRE, B—THE. BRITERER
MILWEELTT? RAVKESESE. /

B: Yes, that would be best. //
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L: FFEREFITERE RT3/ WE R TN RAERITER, CLAERNE T —%HE./ 4R
ITH BRERBEFI . REERTIS A AR AR ZHE? /

B: Not yet at the moment. //

L BRATRREAHEAIEALE. 8 E 7 SESEREZ BT EREAR? FREE? /

B: Yes, that’s very considerate of you. We’d be delighted to come. //

L: el b, B RBBRIMINBLE S REM— R 188, /

B: That’s fine. We will be glad to meet them. //

L: B4, BoSPLBEERER, RBNSTRIERE. /

B: Good, thank you very much. We look forward to seeing you all tonight. /

L: BAMEE—F, BN, /

B: See you. //

>

Text B Chinese-English Interpretation X [O¥

Vocabulary Task #/CHY)
RE—HEE work out a schedule

fRO IR clear up the problems It expire
AJ{TH: feasibility IR5R recreation
R sort out BiREE wivial matters

Sentences in Focus AJFX§4%

1. 5RE FREKBEEEHRES ABC A7 T, HEMMIFERBHSEE.
2. MAERMEMER R E —HERFHER.

3. B3, BATNZEN®HREREF MEBKEH.

4. MERERRESHT, FESLEEM.

5. 8=, WRHBOL—FBRFEEE BT AT

6. HRUFRIKARRZ G, REEFHFETEH, REBE/AES ABC A7,

Text Interpreting ¥R3C %

(S=secretary, F=Mr. Fan)

S: {54, SRE RO BFFERES ABC A7A T, FEMIIERMSEE. /

F: If. RAERNEHMBRENE HEGHER.

S: WREFAEAM KT Rl ZHEG? //

F: 2. T4 A 12 HEX, BREEH . BARZVIZEMAN], REXMIIZRE.
/1 Bl 13 HIMhLk. B, BAINZHEN B REEPMEENTHRAH. /
BAENEREAR? RESH T, FELEER. /

R, B2, WEFHEH: £=, BRBOL— KA AKE RO TITHE. /7 RN
BEFAMATGE— T, BMIEETEEMH AR M NS . /

BRAERTIBAs. /

BRAERINOESRBRER. filed “FXR” FF, REMIELSSAERBR R, /
AR TS ZRAT T~ B ? //

I MER GG, FRIRREEBA 1. /



BB FRRLEFHAE

S: ey, WiE. /

F: CfMbATSHBEE RN, BAIBUT KEE. / fTEEXEA LR 2K=K, —K
EEXSE, —RSUL, ARBEREREAMWY. / RER—T, FARZHARRHE. I

S: BER N, BEHNKE, REME. /

. B R SBiRER, REEE—T, REULRZAHE. /

S: M. ERUFIRIMHERZGE, RELCHEGEE, REHMEES ABCAH. /

5]

Comments on Text Interpreting [iF ¥

1. AR B FROKIRIEEREL ABC A6 T . tRi#: by express (mail). #3C: I've already sent the
Invitation Letter to ABC Corporation this morning by Express Mail.

2. RAARN BT 1EE T, BMMIREEEH ARSI, “VE” B “3TH,
PE5”, oLAHEL check with, H7A] LA communicate with. “EMIRBEF A" KIXTE4L
MJR see if they.... #F3C: Well, I think we’d better check with them and see if they have any other
advice or something.

Self Practice MOi¥FB%

Listening Comprehension W7 ¥k

1. Yocabulary list

project Ft&f escort P [A] napkin %17
2. Listen to the video and take notes.

3. Retell as much as possible of the passage you have just heard.

Interpreting Practice [ #5CER

1. Vocabulary list

the Oval Office HEMRFEIHIA=E social fabric #L&XIGEH)
propose a bill Y —TiiE4 accountability LR
covenant BN

2. Interpret the following passage.

The following is President Clinton s farewell speech from the Oval Office.

My fellow citizens, tonight is my last opportunity to speak to you from the Oval Office as your
president. I am profoundly grateful to you for twice giving me the honor to serve, to work for you and
with you to prepare our nation for the 21st century. / And I’m grateful to Vice President Gore, to my
Cabinet secretaries, and to all those who have served with me for the last eight years. //

This has been a time of dramatic transformation, and you have risen to every new challenge. / You
have made our social fabric stronger, our families healthier and safer, our people more prosperous. // You,
the American people, have made our passage into the global information age an era of great American
renewal. //

In all the work I have done as president, every decision I have made, every executive action I have
taken, every bill I have proposed and signed, I’ve tried to give all Americans the tools and conditions to
build the future of our dreams, in a good society, with a strong economy, a cleaner environment, and a
freer, safer, more prosperous world. //
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I have steered my course by our enduring values; Opportunity for all; Responsibility from all; A
community of all Americans. // I have sought to give America a new kind of government, smaller, more
modern, more effective, full of ideas and policies appropriate to this new time, always putting people first,
always focusing on the future. /

Working together, America has done well. Qur economy is breaking records, with more than 22
million new jobs, the lowest unemployment in 30 years, the highest home ownership ever, the longest
expansion in history. //

Our families and communities are stronger. Thirty-five million Americans have used the family
leave law. Eight million have moved off welfare. // Crime is at a 25-year low. Over 10 million Americans
receive more college aid, and more people than ever are going to college. / Our schools are better-higher
standards, greater accountability and larger investments have brought higher test scores, and higher
graduation rates. //

More than three million children have health insurance now, and more than 7 million Americans
have been lifted out of poverty. // Incomes are rising across the board. Our air and water are cleaner. Qur
food and drinking water are safer. / And more of our precious land has been preserved, in the continental
United States, than at any time in 100 years. America has been a force for peace and prosperity in every
corner of the globe. // .

I’m very grateful to be able to turn over the reins of leadership to a new president, with America in
such a strong position to meet the challenges of the future. // Hillary and I join all Americans in wishing
our very best to the next president, George W. Bush, to his family and his administration in meeting these
challenges and in leading freedom’s march in this new century. //

As for me, I’ll leave the presidency more idealistic, more full of hope than the day I arrived and
more confident than ever that America’s best days lie ahead. //

My days in this office are nearly through, but my days of service, I hope, are not. In the years ahead,
I will never hold a position higher or a covenant more sacred than that of president of the United States.
But there is no title I will wear more proudly than that of citizen. /

Thank you. God bless you, and God bless America. /

Reference Version SEiEIL

TextA

GIER 134

1. BT HLEEREZ I, —UIEEAE .

2 RN TSR 2 T 5 ?

3 RAEEBERLE T, HFEARE, B—THE. ROTEERAFMNEBEFG?

4. FEEEEEERTEADN . BERLEARMERITER, D@ARNMEF T —V1%H.
5. BANRABEERER, RINTSITHIESRE.

WX OEFFEX

(L=Liu, B=Brown, A=Andrew)

L: How nice to see you again, Mr. Brown.

B: BERX B AR, W, ARG NI RFAFZES « et 2EE, XRXHELE.
L: How do you do?



fe

HAFRXLFHAE

AR

L: Did you have a nice trip?

B: (R T H S S, —UIERE A

L: Are you through with all formalities?

B: 2HJ.

L: Well, you must be very tired after such a long flight. I bet you'd like to freshen up a bit and take a rest
to overcome the jet lag. Shall we start for the hotel? Our car is waiting outside.

B: #FH), XIEEBMNZE-

L: Park Hotel is only half an hour’s drive away. The hotel staff knows you’re coming and has made all
the arrangements for you. We hope you’ll have a good rest. I wonder if you’ve had any particular plan
for tonight.

B: HA(E® A -

L: Then we’d like to hold a dinner in your honor. What about seven o’clock at Green Restaurant to have

typical Chinese food? Is that convenient for you? //

B: 789, #RATEBWEAZ. RIVBRENETE.

L: At the dinner, you’ll meet our General Manager, Mr. Lu and some department managers.

B: K& T . BAVRENEEREMURAT.

L: Then I will be at the hotel at six thirty to pick you up, and I’ 11 give you a ring the moment I arrive.

B: {FH). KT . IS BREE BRI,

L: So do us. See you then.

B: B

TextB

TR

1. I’ve already sent the Invitation Letter to ABC Corporation this morning by Express Mail. I think they

will receive it the day after tomorrow.

2. Now what we need to do is to work out a schedule.

3. First, we should discuss something about the cost of maintenance and repairs.

4. The existing contract will expire soon. It’s necessary to sign a new one.

5. Third, we ought to talk over the feasibility of founding a joint venture on testing.

6. After working out the schedule, I’ll let you go through it before faxing it to ABC.

BRI OB

S: Mr. Fan, I've already sent the Invitation Letter to ABC Corporation this morning by Express Mail. I
think they will receive it the day after tomorrow.

F: Fine. Now what we need to do is to work out a schedule.

Do you mean the arrangements for their visit?

F: Quite right. They’re scheduled to arrive on April 12, Tuesday. You and I will meet them at the airport
and then take them to the hotel. We’ll start our talks the next day. Mm... First, we should discuss the
problem, that is, the cost of maintenance and repairs.

S: Yes. You see, the existing contract will expire soon. Shall we talk about it? It’s necessary to sign a new
contract.

: Yes, you’re right. Second, we’ll discuss a new contract with them. Third, we ought to talk over the

@

i

-6-
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feasibility of setting up a joint venture on testing. Well, I think we’d better check with them and see
if they have any other advice or something.

S: I’ll do what you say this afternoon.

F: I hope we’ll be able to finish the talks in two days. They perhaps want to have a look around the
Spring Fair. I think it’1l take them at least the whole day there.

S: Well, at what time are they coming to our factory?

F: Not till after they visit the Fair. I think you’ll be with them around the factory and meanwhile work as
an interpreter.

S: Yes, I will do.

F: 1remember that they said they’ve planned to go to Beijing afterwards, and so book the train tickets in
advance. They are to stay here for seven days: 3-day talk with us, one day to go round the fair, one
day to visit our factory, and two-day weekend for sight-seecing and shopping. By the way, some
entertainment should be scheduled on weekend, I think.

S: I’ll try my best. After I make the arrangement, I'll let you know.

F: There are still some more trivial matters on reception, and I think you should see to them so as to
please the guests.

S: Yes. After working out the schedule, I'll let you go through it before I fax it to ABC.

Self Practice
W VI SRR B R

Table manners have always played an important part in making a favorable impression, // and in
today’s international business world it has become very important to be able to project your knowledge and
experience, if not your status and education, through the visible signals of the state of your manners when
dining in a formal or business situation. // Our actions at the table and while eating, therefore, can be
essential to how others perceive us and can even affect our professional success in the business world. //

Never take your seat before being invited to do so by your host. // If there are not place cards to
show you where the host wants you to sit, choose the seats you wish to occupy before being called to the
table and stay close enough to them to be able to take them without finding yourself playing musical
chairs with other guests. //

If you do have the choice of seats at a large table, the best seats for a formal luncheon or dinner are
those that are two thirds down the table from where the host will sit, on the left side of the table as the
host sees it. // You will that way be served each course sooner and if introductions are called for, you will
not be called upon until several others have had the chance to speak before you and inform you of the
tone of the event. Never stand for the introductions—one only stands for a toast. //

At most formal functions the seating is arranged so that each gentleman’s lady is seated to his left //
and if the seating is left to the guest’s choice, a gentleman should follow normal procedure and always
attempt to seat his lady escort to his left. //

The gentleman should always help his lady escort be seated. Sometimes the waiters and servers will
do it for you, but it is better that the gentleman himself help his escort. // A gentleman is also expected to
assist any unescorted lady sitting next to him to be seated, but don’t ever run around trying to help
unescorted ladies not sitting directly next to you. //

Most men have been told by their mother that they should always help a lady be seated, but from
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observation it would appear that many mothers often forget to tell their sons that a gentleman also is
expected to assist a lady when she needs to leave her seat at the end of a meal. //

The meal actually begins when the host or hostess unfolds his or her napkin. You should never
attempt to call the waiters or other staff to assist you before the meal begins. When the host has opened
his or her napkin this is the guest’s signal to do the same. //
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Unit1 Reception

Part Two

Text C English-Chinese Interpretation 3&iX 1%
Vocabulary Task {#JCTS

Politbureau (political bureau) BUA /& take great strides &Rt
giverise to 57 foster remarkable economic growth {E#HEHFHE R B

strengthen intellectual property protection JIFR&IHF= A LR
harness the power of the Internet %5 3¢ K4 W ] ) &

Sentences in Focus A] FR§4k

1. Although you have been here only one day, I hope you have already felt our strong sense of friendship,
and our commitment to partnership and cooperation.

2. China has taken great strides over the past few decades to reform its economy, fostering remarkable
economic growth and improving the lives of hundreds of millions of people.

3. I applaud your commitment to spread this new prosperity to all of China’s people—both urban and
rural. _

4. My passion, and our fundamental mission at Microsoft, is innovation that helps people to realize their
full potential.

5. The world is now in a new era where people and businesses everywhere are harnessing the power of
the Internet, which will have a profound and constructive impact on economic development, education
and communications.

6. This new era of an Internet-based economy also presents new challenges to all of us.

Text Interpreting PR O#%F
The following is the speech delivered by Bill Gates, President of Microsoft, in honor of Hu Jintao,
President of PRC on Apr. 19, 2006.

It is my great pleasure, as a representative of the Washington State business community, to welcome
President Hu to the United States. //

Mr. President, we are honored that you are visiting Seattle on your first official trip to the United
States as China’s President. Although you have been here only one day, I hope you have already felt our
strong sense of friendship, and our commitment to partnership and cooperation. // I know I am not alone
in the view that an open and prosperous China can benefit China, the United States and the rest of the
world. // China has taken great strides over the past few decades to reform its economy, fostering
remarkable economic growth and improving the lives of hundreds of millions of people. // I applaud your
commitment to spread this new prosperity to all of China’s people — both urban and rural. // Both the
United States and China will prosper in an environment of open trade and mutual respect for
international norms. And China and the United States will flourish in an environment that encourages the
exchange of people and ideas. //

My passion, and our fundamental mission at Microsoft, is innovation that helps people to realize
their full potential. // As you have stated, Mr. President, science and technology are the most important
drivers of productivity, economic and social development. You have said that developments in
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